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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2754/77
of 9 December 1977

altering the monetary compensatory amounts applicable to eggs and poultry-

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
- States (1), as last amended by Regulation (EEC) No
557/76 (?), and in particular Article 6 thereof,

Whereas new subdivisions were created in tariff
subheadings 01.05 A and 04.05 A I a) by Council
Regulation (EEC) No 2299/77 of 11 October 1977
amending Regulation (EEC) No 2778/75 laying down
rules for calculating the levy and the sluice-gate price
for poultrymeat and Regulation (EEC) No 950/68 on
the Common Customs Tariff (3), and by Council Regu-
lation (EEC) No 2300/77 of 11 October 1977
amending Regulation (EEC) No 2773/75 laying down
rules for calculating the levy and the sluice-gate price
for eggs and Regulation (EEC) No 950/68 on the
Common Customs Tariff (*); whereas at the same
time new processing coefficients were established for
the new subdivisions ;

Whereas, in respect of products falling within tariff
subheading 02.02 A II, Regulation (EEC) No 2299/77
also amended the quantities of feed grain required for
the production of one kilogram of slaughtered poultry
and one chick;

Whereas the abovementioned amendments must be
taken into account when fixing the monetary compen-

meat

satory amounts, and Commission Regulation (EEC)
No 938/77 of 29 Aprl 1977 fixing the monetary
compensatory amounts and certain rates for their
application (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2730/77 (¢), should therefore be amended accord-

ingly ;
Whereas the introduction of the new amounts makes

it necessary to provide for a transitional period to
enable the trade to adapt to the new system ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Poultrymeat and Eggs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

‘Subject to an alteration of the amounts on the basis of

the development of the exchange rates referred to in
Article 2 (1) of Regulation (EEC) No 974/71 and to
the adjustment of the intervention prices for cereals in
the new Member States, part 4 of Annex I to Regula-
tion (EEC) No 938/77 is amended in respect of the
relevant tariff subheadings as indicated in the Annex
to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 1 February 1978.

"This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Bfussels, 9 December 1977.
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For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE — ANNEX — ANHANG — ALLEGATO — BIJLAGE — BILAG

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarits
Numero della tariffa doganale comunc
Nr. van het gemeenschappelijk douanctarict
Position 1 den felles toldtarit

=
Montants a percevoir a importation
et a octroyer a 'exportation
Amounts to be charged on imports
and granted on exports
Betrage, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Austuhr gewahrt werden
Importi da riscuotere all'importazione
¢ da concedere all’esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen
Beleb, der skal opkraeves ved indtersel
og vdes ved udterscl

Montants a octrover a limportation
¢t a pereevorr a lexportation
Amounts to be granted on imports
ind charged on exports
Betrige, die ber der Eintuhr gewahrt und
ber der Austuhr erhoben werden
Import da concedere all'importazione
¢ da riscuotere all’'esportazione
Bij de mvoer te verstrekken en by
de uitvoer te hetten bedragen
Betob, der skal vdes ved indtarsel
og opkrieves ved udtersel

Deutschland l,llf:u]-i:(ll)gtll/rg Nederland United Kingdom Treland Itaha France
DM FB/Flux Fl. ¢ ¢ Lit k¥
| 2 3 4 s 6 - b
— HO0 preces/ 100 preces/ 100 Stuck/100 pezzia 100 stuks/ 100 stk —
01.05A1 2,51 6,8 0,47 1,562 0,134 1 802 8,80
01.0SA 1l 1,19 32 0,22 0,738 0,063 851 416
— 100 kg
01.0SBII 7,35 19,8 1,37 4,564 0,392 5263 25,72
0202 Alla) 8,64 23,3 1,61 5,370 0,461 6192 30,26
0202A11D) 10,50 28,3 1,95 6,520 0,560 7 519 36,74
0202 All¢) 11,66 31,5 2,17 7,245 0,622 8354 40,83
0202B1 18,44 498 3,42 11,461 0,983 13208 64,55
0202BIla)2 12,83 34,7 2,39 7,970 0,684 9 190 4491
02.02 B Il b) 5,99 16,2 1,11 3,725 0,319 4293 20,98
02.02B 1l ¢) 4,15 1,2 0,77 2,579 0,221 2972 14,52
02.02BI1If) 18,44 498 342 11,461 0,983 13 208 64,55
0202 C A5 11,2 0,77 2,579 0,221 2972 14,52
02.05C 9,22 249 1,71 5,731 0,491 6 604 32,27
OO preces/ 100 preces F00 Stuck 100 pezzi 100 stuks 100 stk —

0405A1a)l 1,79 4.8 0,33 INED 0,095 I 281 6,26
0405A1a)2 0,74 2,0 0,14 0,461 0,040 532 2,60




